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ΣΥΝΟΔΟΣ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑΣ 27 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 2023 

1. Έγκριση της ημερήσιας διάταξης 

Το Συμβούλιο ενέκρινε την ημερήσια διάταξη που περιλαμβάνεται στο έγγραφο 

15633/1/23 REV 1. 

2. Έγκριση σημείων «Α» 

 α) Κατάλογος μη νομοθετικών πράξεων  15713/23 

Το Συμβούλιο ενέκρινε όλα τα σημεία «Α» που περιλαμβάνονται στο ανωτέρω έγγραφο, 

συμπεριλαμβανομένων όλων των εγγράφων COR και REV με γλωσσικές αλλαγές που 

υποβλήθηκαν προς έγκριση. 

Δηλώσεις σχετικά με τα σημεία αυτά περιλαμβάνονται στην προσθήκη. 

 β) Κατάλογος νομοθετικών πράξεων (Δημόσια σύσκεψη 

σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για 

την Ευρωπαϊκή Ένωση) 

 15714/23 

Αλιεία 

1. Κανονισμός για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 

2019/833 για τον καθορισμό μέτρων διατήρησης και ελέγχου 

που εφαρμόζονται στη ζώνη διακανονισμού της Οργάνωσης 

Αλιείας Βορειοδυτικού Ατλαντικού 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 1ο τμήμα, στις 22.11.2023 

 15160/23 

PE-CONS 58/23 

PECHE 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρο 43 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ) 

Τηλεπικοινωνίες 

2. Κανονισμός για εναρμονισμένους κανόνες σχετικά με τη 

δίκαιη πρόσβαση σε δεδομένα και τη δίκαιη χρήση τους 

(πράξη για τα δεδομένα) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 1ο τμήμα, στις 22.11.2023 

 15447/23 

PE-CONS 49/23 

TELECOM 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρο 114 της ΣΛΕΕ). 
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Οικονομικά και Δημοσιονομικά Θέματα 

3. Επανεξέταση του κανονισμού για τα κεντρικά αποθετήρια 

τίτλων (CSDR) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 2ο τμήμα, στις 23.11.2023 

 15215/23 + ADD 1 

PE-CONS 47/23 

EF 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρο 114 της ΣΛΕΕ). Δηλώσεις σχετικά 

με το σημείο αυτό περιλαμβάνονται στο παράρτημα. 

4. Κανονισμός για τη θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου 

πρόσβασης (ΕΕΣΠ) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 2ο τμήμα, στις 23.11.2023 

 15191/1/23 REV 1 

+ REV 1 ADD 1 

PE-CONS 42/23 

EF 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρο 114 της ΣΛΕΕ). Δήλωση σχετικά 

με το σημείο αυτό περιλαμβάνεται στο παράρτημα. 

5. Τροποποιητική οδηγία Omnibus σχετικά με το ευρωπαϊκό 

ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 2ο τμήμα, στις 23.11.2023 

 15192/2/23 REV 2 

+ REV 2 ADD 1 

PE-CONS 43/23 

EF 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρα 50, 53, 62 και 114 της ΣΛΕΕ). 

Δήλωση σχετικά με το σημείο αυτό περιλαμβάνεται στο παράρτημα. 

6. Τροποποιητικός κανονισμός Omnibus σχετικά με το 

ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 2ο τμήμα, στις 23.11.2023 

 15193/1/23 REV 1 

+ REV 1 ADD 1 

PE-CONS 44/23 

EF 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (νομική βάση: άρθρο 114 της ΣΛΕΕ). Δήλωση σχετικά 

με το σημείο αυτό περιλαμβάνεται στο παράρτημα. 
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Μη νομοθετικές δραστηριότητες 

3. Ευρωπαϊκό Εξάμηνο 2024: Πράσινες συλλογικές 

διαπραγματεύσεις 

Συζήτηση προσανατολισμού 

 15151/23 

 α) Ετήσια έρευνα για τη βιώσιμη ανάπτυξη (ASGS) 2024, 

έκθεση του μηχανισμού επαγρύπνησης (AMR), σχέδιο 

κοινής έκθεσης για την απασχόληση (JER) και σχέδιο 

σύστασης για την οικονομική πολιτική της ζώνης του ευρώ 

Παρουσίαση από την Επιτροπή 

 15627/23 

15628/23 

15438/23 + ADD 1 

15630/23 

Η Επιτροπή παρουσίασε τη φθινοπωρινή δέσμη του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου και στη συνέχεια το 

Συμβούλιο διεξήγαγε συζήτηση προσανατολισμού με θέμα «Ευρωπαϊκό Εξάμηνο 2024: Πράσινες 

συλλογικές διαπραγματεύσεις» βάσει καθοδηγητικού σημειώματος της Προεδρίας, ως έχει στο 

έγγραφο 15151/23. 

 β) Βασικά μηνύματα της Επιτροπής Απασχόλησης (EMCO) 

και της ΕΚΠ αναφορικά με την εφαρμογή της σύστασης του 

Συμβουλίου σχετικά με τη διασφάλιση δίκαιης μετάβασης 

προς την κλιματική ουδετερότητα 

Προσυπογραφή 

 15439/23 + ADD 1 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα κύρια μηνύματα όσον αφορά την υλοποίηση της σύστασης του 

Συμβουλίου σχετικά με τη διασφάλιση δίκαιης μετάβασης προς την κλιματική ουδετερότητα, ως 

έχουν στο έγγραφο 15439/23. 

4. Συμπεράσματα σχετικά με τη δημοκρατία στην εργασία 

Έγκριση 
 

15162/23 + 

15162/1/23 REV 1 

(hu) 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα την ενίσχυση της δημοκρατίας 

στην εργασία και τις πράσινες συλλογικές διαπραγματεύσεις για αξιοπρεπή εργασία και βιώσιμη και 

συμπεριληπτική ανάπτυξη, ως έχουν στο έγγραφο 15162/23. 

5. Συμπεράσματα σχετικά με τη μετάβαση των συστημάτων 

φροντίδας 

Έγκριση 

 
15421/23  

+ ADD 1-2 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη μετάβαση των συστημάτων 

δια βίου φροντίδας προς συστήματα ολιστικά, με επίκεντρο τον άνθρωπο και σε επίπεδο τοπικής 

κοινωνίας με συνεκτίμηση της διάστασης του φύλου, ως έχουν στο έγγραφο 15421/1/23 REV 1. 

Δηλώσεις της Ουγγαρίας και της Πολωνίας παρατίθενται στο παράρτημα των παρόντων πρακτικών. 
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Νομοθετικές διαβουλεύσεις 

(Δημόσια σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση) 

6. Οδηγία σχετικά με την ευρωπαϊκή κάρτα αναπηρίας και την 

ευρωπαϊκή κάρτα στάθμευσης για άτομα με αναπηρία 

Γενική προσέγγιση 

 15782/23 + ADD 1 

Το Συμβούλιο κατέληξε σε γενική προσέγγιση όσον αφορά την πρόταση οδηγίας σχετικά με 

την ευρωπαϊκή κάρτα αναπηρίας και την ευρωπαϊκή κάρτα στάθμευσης για άτομα με 

αναπηρία, ως έχει στο έγγραφο 15782/23. 

Δήλωση της Γερμανίας παρατίθεται στο παράρτημα των παρόντων πρακτικών. 

Μη νομοθετικές δραστηριότητες 

7. Συμπεράσματα σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 20/2023 

του ΕΕΣ για την υποστήριξη των ατόμων με αναπηρία 
Έγκριση 

 15364/23 

Το Συμβούλιο ενέκρινε συμπεράσματα σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 20/2023 του 

Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου όσον αφορά την υποστήριξη των ατόμων με αναπηρία, 

ως έχουν στο ανωτέρω έγγραφο. 

8. Σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του ρατσισμού 

2020-2025 

Συζήτηση προσανατολισμού 

 15471/23 

Το Συμβούλιο πραγματοποίησε συζήτηση προσανατολισμού βάσει καθοδηγητικού 

σημειώματος, ως έχει στο ανωτέρω έγγραφο. 

Διάφορα 

9. α) Νομοθετικές προτάσεις υπό εξέταση (Δημόσια 

σύσκεψη 

σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης 

για την Ευρωπαϊκή Ένωση) 

  

 i) Οδηγία για τη βελτίωση των συνθηκών εργασίας 

των εργαζομένων σε πλατφόρμες 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

 14450/21 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά τις εν εξελίξει διαπραγματεύσεις με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 
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 ii) Οδηγία για την τροποποίηση των οδηγιών 

98/24/ΕΚ και 2004/37/ΕΚ όσον αφορά τις οριακές 

τιμές για τον μόλυβδο και τις ανόργανες ενώσεις 

του καθώς και για τις διισοκυανικές ενώσεις 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

 6417/23 + ADD 1 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρασχέθηκαν από την Προεδρία 

όσον αφορά τις εν εξελίξει διαπραγματεύσεις με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

 β) Διασκέψεις της Προεδρίας 
Ενημέρωση από την Προεδρία 

 15660/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά τις διασκέψεις της Προεδρίας. 

 γ) Ευρωπαϊκό Έτος Δεξιοτήτων 
Ενημέρωση από την Προεδρία και την Επιτροπή 

 15428/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία και 

από την Επιτροπή σχετικά με το Ευρωπαϊκό Έτος Δεξιοτήτων. 

 δ) Νομοθετικές προτάσεις υπό εξέταση (Δημόσια 

σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της 

Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση) 

  

 Κανονισμός για τις ευρωπαϊκές στατιστικές σχετικά με 

τον πληθυσμό και τη στέγαση 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

 5588/23 + ADD 1 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά την πορεία των εργασιών σχετικά με τον κανονισμό για τις ευρωπαϊκές 

στατιστικές σχετικά με τον πληθυσμό και τη στέγαση. 

 ε) Διασκέψεις της Προεδρίας 

Ενημέρωση από την Προεδρία 
 15660/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά τις διασκέψεις της Προεδρίας. 
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 στ) Νομοθετικές προτάσεις υπό εξέταση (Δημόσια 

σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της 

Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση) 

   

 i) Οδηγία σχετικά με πρότυπα για τους φορείς 

ισότητας (άρθρο 19) 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

  15899/22 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά την πορεία των εργασιών σχετικά με την οδηγία που αφορά τα πρότυπα για τους 

φορείς ισότητας (άρθρο 19). 

 ii) Οδηγία σχετικά με πρότυπα για τους φορείς 

ισότητας (άρθρο 157) 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

  15902/22 + COR 1 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά την πορεία των εργασιών σχετικά με την οδηγία που αφορά τα πρότυπα για τους 

φορείς ισότητας (άρθρο 157). 

 ζ) Εκδηλώσεις της Προεδρίας:    

  i) Άτυπη σύνοδος των υπουργών Ισότητας σχετικά 

με τη βία κατά των γυναικών 

  15660/23 

 ii) Διασκέψεις της Προεδρίας 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

  15660/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά τις εκδηλώσεις της Προεδρίας. 
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ΣΥΝΟΔΟΣ ΤΗΣ ΤΡΙΤΗΣ 28 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 2023 

Μη νομοθετικές δραστηριότητες 

10. Κοινωνικές επενδύσεις 

Συζήτηση προσανατολισμού 
 15415/23 + COR 1 

 α) Κοινωνικές επενδύσεις και δημοσιονομικοί κανόνες της 

ΕΕ 

Παρουσίαση από την Προεδρία 

 15415/23 + COR 1 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

σχετικά με τις κοινωνικές επενδύσεις και τους δημοσιονομικούς κανόνες της ΕΕ και 

διεξήγαγε συζήτηση προσανατολισμού σχετικά με τις κοινωνικές επενδύσεις με γνώμονα το 

καθοδηγητικό σημείωμα της Προεδρίας, ως έχει στα ανωτέρω έγγραφα. 

 β) Γνωμοδότηση της Επιτροπής Απασχόλησης και της 

ΕΚΠ σχετικά με τις κοινωνικές επενδύσεις 

Προσυπογραφή 

 15418/2/23 REV 2 

+ REV 2 COR 1 

(it) 

Το Συμβούλιο προσυπέγραψε τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Απασχόλησης και της 

Επιτροπής Κοινωνικής Προστασίας, ως έχει στο έγγραφο 15418/2/23 REV 2. 

Στο παράρτημα των παρόντων πρακτικών παρατίθενται δηλώσεις της Εσθονίας, της 

Ουγγαρίας και της Ρουμανίας, καθώς και κοινή δήλωση της Ισπανίας, του Βελγίου και της 

Ουγγαρίας. 

11. Συμπεράσματα σχετικά με την ψηφιοποίηση του 

συντονισμού των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης 

Έγκριση 

 14655/23 

+ COR 1 (hu) 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα συμπεράσματα σχετικά με την ψηφιοποίηση του συντονισμού των 

συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης, ως έχουν στο έγγραφο 14655/23, με σκοπό τη 

διευκόλυνση της άσκησης των δικαιωμάτων κοινωνικής ασφάλισης στην ΕΕ και την 

ελάφρυνση του διοικητικού φόρτου. 
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Διάφορα 

12. α) Νομοθετικές προτάσεις υπό εξέταση (Δημόσια 

σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της 

Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση) 

  

 Αναθεώρηση των κανονισμών για τον συντονισμό των 

συστημάτων κοινωνικής ασφάλειας (883/04 και 987/09) 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

 15642/16 

+ ADD 1 REV 1 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά την πορεία των εργασιών σχετικά με την αναθεώρηση των κανονισμών για τον 

συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλειας (883/04 και 987/09). 

 β) Διασκέψεις της Προεδρίας 

Ενημέρωση από την Προεδρία 
 15660/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά τις διασκέψεις της Προεδρίας. 

 γ) Ουκρανία: Πρόσφατες εξελίξεις 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 
 15704/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά τις πρόσφατες εξελίξεις σχετικά με την Ουκρανία. 

 δ) Δέσμη μέτρων για τις δεξιότητες και την κινητικότητα 

των ταλέντων 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 

 15701/23 

15550/23 + ADD 1 

15620/23 + ADD 1 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά τη δέσμη μέτρων για τις δεξιότητες και την κινητικότητα των ταλέντων. 
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 ε) Πρόγραμμα εργασίας της Επιτροπής για το 2024 
Ενημέρωση από την Επιτροπή 

 13917/23 + ADD 1 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση που παρασχέθηκε από την Προεδρία 

όσον αφορά το πρόγραμμα εργασίας της Επιτροπής για το 2024. 

 στ) Πρόγραμμα εργασίας της αναλαμβάνουσας Προεδρίας 

Ενημέρωση από τη βελγική αντιπροσωπία 

  

 

 

 

 Δημόσια συζήτηση προταθείσα από την Προεδρία (άρθρο 8 παράγραφος 2 του 

εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου) 

 

 



 

 

16083/23    11 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ LIFE  EL 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Δηλώσεις σχετικά με τα νομοθετικά σημεία «Β» που περιλαμβάνονται στο έγγραφο 

15633/1/23 REV 1 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 5 

σημείο «Β»: 

Συμπεράσματα σχετικά με τη μετάβαση των συστημάτων φροντίδας 

Έγκριση 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ 

«Η Ουγγαρία αναγνωρίζει και προάγει την ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών σύμφωνα με τον 

Θεμελιώδη Νόμο της Ουγγαρίας και το πρωτογενές δίκαιο, τις αρχές και τις αξίες της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, καθώς και τις δεσμεύσεις και τις αρχές που απορρέουν από το διεθνές δίκαιο. Η ισότητα 

μεταξύ γυναικών και ανδρών κατοχυρώνεται στις Συνθήκες της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως 

θεμελιώδης αξία. Σύμφωνα με τα ανωτέρω και την εθνική της νομοθεσία, η Ουγγαρία εκλαμβάνει 

τον όρο “φύλο” ως αναφερόμενο στο “βιολογικό φύλο” στα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά 

με τη μετάβαση των συστημάτων δια βίου φροντίδας προς μοντέλα ολιστικά, με επίκεντρο τον άνθρωπο 

και σε επίπεδο τοπικής κοινωνίας με συνεκτίμηση της διάστασης του φύλου. 

Επιπλέον, η Ουγγαρία δηλώνει ότι η ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο “Στρατηγική της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την ισότητα των φύλων 2020-2025”, η οποία μνημονεύεται στα 
συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη μετάβαση των συστημάτων δια βίου φροντίδας προς 

μοντέλα ολιστικά, με επίκεντρο τον άνθρωπο και σε επίπεδο τοπικής κοινωνίας με συνεκτίμηση της 

διάστασης του φύλου, θα πρέπει να ερμηνεύεται λαμβανομένων δεόντως υπόψη των εθνικών 

αρμοδιοτήτων και των ειδικών συνθηκών σε κάθε κράτος μέλος.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ 

«Η ισότητα μεταξύ γυναικών και ανδρών κατοχυρώνεται στις Συνθήκες της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ως θεμελιώδες δικαίωμα. Η Πολωνία διασφαλίζει την ισότητα μεταξύ γυναικών και ανδρών στο 

εθνικό νομικό της σύστημα, σύμφωνα με τις διεθνείς συνθήκες για τα ανθρώπινα δικαιώματα και 

στο πλαίσιο των θεμελιωδών αξιών και αρχών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Για τους λόγους αυτούς, 

η Πολωνία θα εκλαμβάνει τη φράση “gender equality” ως “ισότητα μεταξύ γυναικών και ανδρών” 

και άλλες εκφράσεις που αναφέρονται στο “gender” ως αναφερόμενες στο “βιολογικό φύλο”, 

σύμφωνα με το άρθρο 2 και το άρθρο 3 παράγραφος 3 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση 

και το άρθρο 8, το άρθρo 153 παράγραφος 1 στοιχείο i) και το άρθρο 157 παράγραφος 4 της 

Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.» 
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Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 6 

σημείο «Β»: 

Οδηγία σχετικά με την ευρωπαϊκή κάρτα αναπηρίας και την ευρωπαϊκή 

κάρτα στάθμευσης για άτομα με αναπηρία 

Γενική προσέγγιση  

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ 

«Η Γερμανία δεσμεύεται να διατηρήσει το κόστος της ευρωπαϊκής κάρτας αναπηρίας σε χαμηλά 

επίπεδα. Με βάση την εμπειρία της με τη γερμανική κάρτα που χορηγείται σε άτομα με βαριά αναπηρία 

(Schwerbehindertenausweis), η Γερμανία δεν θεωρεί ότι υπάρχει ιδιαίτερος κίνδυνος κατάχρησης που 

θα δικαιολογούσε τη λήψη σημαντικών τεχνικών μέτρων και μέτρων ασφαλείας σχετικά με την 

ευρωπαϊκή κάρτα αναπηρίας. Αυτό θα πρέπει να ληφθεί υπόψη κατά τις περαιτέρω διαπραγματεύσεις 

και κατά την έκδοση των αναγκαίων εκτελεστικών πράξεων. Ειδικότερα, δεν θα πρέπει να καταστούν 

υποχρεωτικά ολογράμματα, μικροκυκλώματα ή παρόμοια μέσα που θα καθιστούσαν την παραγωγή των 

καρτών περισσότερο δαπανηρή. 

Στη Γερμανία, και οι τυφλοί δικαιούνται να λαμβάνουν ευρωπαϊκή κάρτα στάθμευσης. Προκειμένου να 

είναι οι τυφλοί σε θέση να χρησιμοποιούν την ευρωπαϊκή κάρτα στάθμευσης, η Γερμανία θα ταχθεί 

κατά τις περαιτέρω διαπραγματεύσεις υπέρ της ύπαρξης γραφής Braille στην ευρωπαϊκή κάρτα 

στάθμευσης, ώστε τα άτομα με προβλήματα όρασης να μπορούν να τη διακρίνουν από άλλες κάρτες.» 

Σχετικά με το 

σημείο «Β» αριθ. 10 

στοιχείο β): 

Κοινωνικές επενδύσεις 

β) Γνωμοδότηση της Επιτροπής Απασχόλησης και της ΕΚΠ σχετικά με 

τις κοινωνικές επενδύσεις 

Προσυπογραφή 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ 

«Η Εσθονία υποστηρίζει πλήρως τη δέσμευση για αύξηση της προβολής της κοινωνικής διάστασης στο 

Ευρωπαϊκό Εξάμηνο. Εκτιμούμε επίσης όλες τις τεχνικές εργασίες που έχουν επιτελέσει από κοινού η 

Επιτροπή Κοινωνικής Προστασίας και η Επιτροπή Απασχόλησης προκειμένου να διασφαλιστεί ότι ο 

σημαντικός ρόλος του Συμβουλίου EPSCO θα συνεχιστεί και θα ενισχυθεί στο πλαίσιο της διαδικασίας 

του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου στο μέλλον. 

Ωστόσο, η προσυπογραφή της κοινής γνωμοδότησης δεν απηχεί καμία πολιτική δέσμευση ή πολιτική 

στήριξη της Εσθονίας όσον αφορά την προστιθέμενη αξία του πλαισίου κοινωνικής σύγκλισης ή την 

ενσωμάτωσή του στη διαδικασία του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου. Επιπλέον, όλες οι αποφάσεις σχετικά με 

το Ευρωπαϊκό Εξάμηνο ή τις κοινωνικές επενδύσεις και τη σύνδεσή τους με τους δημοσιονομικούς 

κανόνες της ΕΕ θα πρέπει να συζητούνται από κοινού με τους υπουργούς ECOFIN.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ 

«Η Ουγγαρία πιστεύει ακράδαντα ότι οι κοινωνικές επενδύσεις συνιστούν σημαντική προστιθέμενη 

αξία για τις εθνικές κοινωνικές και οικονομικές πολιτικές, οι οποίες πρέπει να αξιολογούνται επαρκώς. 

Ως εκ τούτου, επικροτούμε το έργο που επιτελείται στο πλαίσιο της Επιτροπής Απασχόλησης (EMCO) 

και της Επιτροπής Κοινωνικής Προστασίας (ΕΚΠ) και είμαστε πεπεισμένοι ότι η κοινή γνωμοδότησή 

τους σχετικά με τις κοινωνικές επενδύσεις θα αποτελέσει σίγουρα πολύτιμη συμβολή στις ανταλλαγές 

απόψεων των κρατών μελών επί του θέματος. 

Παρά τα πλεονεκτήματα της κοινής γνωμοδότησης, η Ουγγαρία εκφράζει τις ανησυχίες της σχετικά με 

την υποκείμενη διαδικασία και ορισμένα μηνύματα του εγγράφου. 
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Οι συζητήσεις στην EMCO και την ΕΚΠ διεξήχθησαν με ταχεία διαδικασία. Αυτό δεν επέτρεψε 

αφενός έναν ουσιαστικό προβληματισμό ανάλογο με την πολυπλοκότητα του θέματος, ενώ 

κατέληξε αφετέρου σε μια γνωμοδότηση που δεν αποτυπώνει τις ευρέως αποκλίνουσες απόψεις και 

προσεγγίσεις των κρατών μελών. Κατά την άποψή μας, το έγγραφο δεν είναι αρκούντως 

ισορροπημένο, κάτι που ενδεχομένως δεν εξασφαλίζει απόλυτα την ανάληψη ευθύνης από την 

Ουγγαρία. 

Η Ουγγαρία πιστεύει ότι η κοινή γνωμοδότηση δεν θα πρέπει ούτε να αναφέρεται ούτε να 

παρεμβαίνει στην εν εξελίξει επανεξέταση της οικονομικής διακυβέρνησης, προκειμένου να μην 

επηρεάσει το αποτέλεσμά της. Η Ουγγαρία εκφράζει επίσης τις ανησυχίες της ως προς την 

αναφορά στο πλαίσιο κοινωνικής σύγκλισης, το οποίο δεν έχει συμφωνηθεί προηγουμένως σε 

κανένα επίπεδο, και του οποίου η μεθοδολογία και η προστιθέμενη αξία έχουν επίσης συζητηθεί. 

Αντιλαμβανόμαστε δυστυχώς ότι το σχέδιο κοινής έκθεσης για την απασχόληση που δημοσιεύθηκε 

πρόσφατα στο πλαίσιο της φθινοπωρινής δέσμης του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου του 2024 εφαρμόζει 

ήδη το πλαίσιο κοινωνικής σύγκλισης για την αξιολόγηση των επιδόσεων των κρατών μελών σε 

σχέση με την ανοδική κοινωνική σύγκλιση. Παρά τα ανωτέρω, τα σημεία 3, 8 και 10 της κοινής 

γνωμοδότησης περιέχουν στοιχεία που δεν λαμβάνουν υπόψη τις ευαισθησίες της Ουγγαρίας. 

Λόγω της σημασίας των κοινωνικών επενδύσεων και προκειμένου να διασφαλιστεί η συνέχιση των 

σχετικών εργασιών, η Ουγγαρία δεν αντιτίθεται στην προσυπογραφή της κοινής γνωμοδότησης. 

Ταυτόχρονα, η προσυπογραφή μας δεν συνεπάγεται ούτε πολιτική δέσμευση στο πλαίσιο 

κοινωνικής σύγκλισης, ούτε πιθανή ενσωμάτωσή του στο Ευρωπαϊκό Εξάμηνο.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΡΟΥΜΑΝΙΑΣ 

«Η Ρουμανία διατηρεί επιφυλάξεις ως προς τις αναφορές στο πλαίσιο κοινωνικής σύγκλισης στο 

κείμενο της κοινής γνωμοδότησης και ως προς τη χρήση του εργαλείου αυτού στη διαδικασία 

πολυμερούς εποπτείας στο πλαίσιο του κύκλου του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου. 

Εξακολουθούμε να πιστεύουμε ότι είναι αναγκαία η προσεκτική ανάλυση του βαθμού στον οποίο 

αυτό το νέο πλαίσιο θα βελτιώσει σημαντικά την ταυτοποίηση των δυσκολιών που αντιμετωπίζει 

η ανοδική κοινωνική σύγκλιση. 

Προτιμούμε μια εξορθολογισμένη προσέγγιση που θα αποφεύγει τον πρόσθετο διοικητικό φόρτο 

και οποιεσδήποτε πιθανές επικαλύψεις με τους υφιστάμενους μηχανισμούς παρακολούθησης ή 

υποβολής εκθέσεων σε ενωσιακό και εθνικό επίπεδο. 

Υπό το πρίσμα των ανωτέρω, η προσυπογραφή της εν λόγω γνωμοδότησης δεν συνιστά συμφωνία 

από μέρους μας ως προς την εφαρμογή του προτεινόμενου πλαισίου κοινωνικής σύγκλισης στο 

πλαίσιο της διαδικασίας του Ευρωπαϊκού Εξαμήνου.» 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ 

«Η τριάδα των Προεδριών — Ισπανία, Βέλγιο και Ουγγαρία — θα ήθελε να υπενθυμίσει ότι η 

προσυπογραφή της κοινής γνωμοδότησης δεν συνεπάγεται επίσημη αποδοχή του ιδίου του 

πλαισίου κοινωνικής σύγκλισης. Οι Προεδρίες τονίζουν εξάλλου ότι η προσυπογραφή αυτή δεν 

συνεπάγεται πολιτική στήριξη για την έγκριση του πλαισίου κοινωνικής σύγκλισης.» 
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Δηλώσεις σχετικά με τα νομοθετικά σημεία «Α» που περιέχονται στο έγγραφο 15714/23 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 3 

σημείο «Α»: 

Επανεξέταση του κανονισμού για τα κεντρικά αποθετήρια τίτλων (CSDR) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΤΣΕΧΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

«Η Τσεχική Δημοκρατία υποστηρίζει συνεχώς την περαιτέρω ανάπτυξη των υποδομών της αγοράς. Ως 

εκ τούτου, εκφράσαμε την ικανοποίησή μας και υποστηρίξαμε εν προκειμένω την πρόταση σχετικά με 

την επανεξέταση του CSDR, ώστε να εξορθολογιστούν οι κανονιστικές απαιτήσεις και να παρασχεθεί 

η ιδιαιτέρως αναγκαία ελάφρυνση από τον διοικητικό φόρτο, ο οποίος έχει αποδειχθεί περιττός. Σε αυτό 

το πλαίσιο, εκφράζουμε την απογοήτευσή μας για το γεγονός ότι δεν αξιοποιήθηκαν όλες οι 

δυνατότητες στο πλαίσιο του τελικού συμβιβασμού και δεν ενσωματώθηκε πλήρως σε αυτόν η τριετής 

περίοδος επανεξέτασης της έκθεσης που προβλέπεται στο άρθρο 22. Πιστεύουμε ότι θα ήταν επιθυμητή 

και επωφελής μια πιο αναλογική προσέγγιση. 

Επιθυμούσαμε επίσης και καταβάλαμε σημαντικές προσπάθειες όσον αφορά τη δυνατότητα των ΚΑΤ 

για διακανονισμό τοις μετρητοίς για μη εγχώρια νομίσματα, η οποία θα μπορούσε να δημιουργήσει 

επιπλέον ευκαιρίες για την ανάπτυξη της Ένωσης Κεφαλαιαγορών και την περαιτέρω προσφορά 

επενδύσεων μεταξύ χωρών. Ωστόσο, ο τελικός συμβιβασμός επέφερε σημαντικούς περιορισμούς, 

οι οποίοι θα λειτουργήσουν ως αντικίνητρο για τα τραπεζικά ΚΑΤ ωθώντας τα να μην προσφέρουν 

τις τραπεζικές υπηρεσίες τους σε άλλα ΚΑΤ, ή ακόμη και θα τα αποτρέψουν από το να το πράττουν. Ως 

εκ τούτου, διαπιστώνουμε με λύπη ότι τελικά με αυτόν τον τρόπο θα τεθούν σε ακόμη μειονεκτικότερη 

θέση τα μικρότερα ΚΑΤ, τα οποία θα έχουν μικρότερη πρόσβαση στον διακανονισμό αξιογράφων σε 

νομίσματα πέραν των εγχώριων νομισμάτων.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΛΕΤΟΝΙΑΣ 

«Η Λετονία υποστηρίζει τους στόχους του CSDR Refit και εκφράζει την ικανοποίησή της για το έργο 

που έχει πραγματοποιηθεί μέχρι στιγμής. Αναγνωρίζουμε και εκτιμούμε τις προσπάθειες που 

κατέβαλαν τόσο η σουηδική όσο και η ισπανική Προεδρία για την αναζήτηση πιθανών συμβιβασμών. 

Ωστόσο, η Λετονία εξακολουθεί να ανησυχεί σχετικά με την τρέχουσα διατύπωση του άρθρου 54 

παράγραφος 4α που μπορεί ενδεχομένως να δημιουργήσει άνισους όρους ανταγωνισμού μεταξύ των 

ΚΑΤ καταγωγής και των ΚΑΤ υποδοχής και, κατά τη γνώμη μας, αντιβαίνει στον στόχο του CSDR 

Refit να αρθούν οι φραγμοί στη διασυνοριακή παροχή υπηρεσιών ΚΑΤ· ως εκ τούτου, δεν είμαστε σε 

θέση να στηρίξουμε το τελικό συμβιβαστικό κείμενο. 

Η τρέχουσα διατύπωση του άρθρου 54 παράγραφος 4α δεν επιτρέπει σε ΚΑΤ που έχει λάβει άδεια να 

παρέχει βασικές υπηρεσίες ΚΑΤ μέσω υποκαταστήματος σε άλλο κράτος μέλος με διαφορετικό 

νόμισμα από το νόμισμα του κράτους μέλους στο οποίο είναι εγκατεστημένο το ΚΑΤ να επιτυγχάνει 

διακανονισμό συναλλαγών σε χρήμα εμπορικών τραπεζών σε νόμισμα της χώρας καταγωγής. 

Η Λετονία επισημαίνει ότι ο διακανονισμός σε χρήμα κεντρικής τράπεζας με τη χρήση λογαριασμού 

στην κεντρική τράπεζα της χώρας καταγωγής ενδέχεται να μην είναι δυνατός για άλλους λόγους που 

υπερβαίνουν την πολιτική πρόσβασης των κεντρικών τραπεζών, και μπορεί να υπάρχουν άλλοι 

περιορισμοί που δεν θα επέτρεπαν την εκτέλεση διακανονισμού σε χρήμα κεντρικής τράπεζας με 

λογαριασμούς της κεντρικής τράπεζας της χώρας εγκατάστασης του ΚΑΤ. 
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Η Λετονία θα ήθελε να επισημάνει ότι στόχος του CSDR ήταν η άρση των εμποδίων για τον 

ανταγωνισμό μεταξύ των ΚΑΤ της ΕΕ. Ωστόσο, η τρέχουσα διατύπωση του άρθρου 54 

παράγραφος 4α υπονομεύει αυτόν τον στόχο, εισάγοντας φραγμούς στη διασυνοριακή παροχή 

υπηρεσιών ΚΑΤ. Επιπλέον, δημιουργεί άνισους όρους ανταγωνισμού για δύο ΚΑΤ που παρέχουν 

υπηρεσίες στην ίδια χώρα, το ένα ως εγχώριο ΚΑΤ και το άλλο ως διασυνοριακό ΚΑΤ, δεδομένου 

ότι ενώ το εγχώριο ΚΑΤ θα έχει τη δυνατότητα να επιτυγχάνει διακανονισμό συναλλαγών στο ίδιο 

νόμισμα σε χρήμα εμπορικών τραπεζών, το διασυνοριακό ΚΑΤ δεν θα έχει τη δυνατότητα αυτή. 

Για να διευκολυνθεί η επίτευξη των στόχων του CSDR Refit, η Λετονία θα ήθελε να ενθαρρύνει 

την εισαγωγή τροποποιήσεων στο συμβιβαστικό κείμενο του CSDR Refit, διασφαλίζοντας ότι δεν 

εμποδίζει τα ΚΑΤ που διαθέτουν υποκατάστημα σε άλλο κράτος μέλος και λειτουργούν σύστημα 

διακανονισμού αξιογράφων (ΣΔΤ) που διέπεται από το δίκαιο του κράτους μέλους υποδοχής να 

επιτυγχάνουν διακανονισμό σε μη εγχώριο νόμισμα για το εν λόγω ΣΔΤ σε χρήμα εμπορικών 

τραπεζών, όταν ο διακανονισμός σε χρήμα κεντρικής τράπεζας δεν είναι δυνατός.» 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 4 

σημείο «Α»: 

Κανονισμός για τη θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης 

(ΕΕΣΠ) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΒΟΥΛΓΑΡΙΑΣ 

«Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας αναγνωρίζει τις δυνατότητες του ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου 

πρόσβασης να συμβάλει στην επίτευξη των στόχων της Ένωσης Κεφαλαιαγορών. Ωστόσο, 

προκειμένου το ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης να στεφθεί με επιτυχία, πιστεύουμε ότι είναι 

σημαντικό να διασφαλιστεί μια καλά σταθμισμένη προσέγγιση σε σχέση με τη δημιουργία της 

πλατφόρμας όσον αφορά το φάσμα των πληροφοριών που πρέπει να παρέχονται, το 

χρονοδιάγραμμα και το κόστος. Στο πνεύμα αυτό, είναι σημαντικό να συμπεριληφθούν στο 

ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης πληροφορίες που είναι σημαντικές για τους επενδυτές και για 

τη δημοσίευση των οποίων το κόστος δεν υπερβαίνει τα οφέλη. 

Κατά την αντίληψή μας, ορισμένα μέρη της πρότασης μπορούσαν να είχαν αποτελέσει αντικείμενο 

περαιτέρω αξιολόγησης και βελτιώσεων βάσει διεξοδικής ανά πράξη συζήτησης, προκειμένου να 

αποφευχθούν περιττές επιβαρύνσεις και κόστη τόσο για τις οντότητες όσο και για τους φορείς 

συλλογής. 

Παράδειγμα τέτοιων μερών είναι οι προτεινόμενες τροποποιήσεις στην οδηγία Omnibus για το 

ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης όσον αφορά τη λογιστική οδηγία και την οδηγία για τις 

αγορές χρηματοπιστωτικών μέσων (MIFID). Οι τροποποιήσεις της λογιστικής οδηγίας 

συνεπάγονται δυσανάλογη υποχρέωση για τις μη εισηγμένες εταιρείες να δημοσιεύουν οικονομικές 

εκθέσεις στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης. Επιπλέον, οι διατάξεις οδηγούν σε 

αλληλεπικάλυψη των πληροφοριών που υποβάλλονται από τις ίδιες οντότητες —για παράδειγμα, οι 

εισηγμένες εταιρείες θα πρέπει να υποβάλλουν πληροφορίες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο 

πρόσβασης βάσει τόσο της οδηγίας για τη διαφάνεια όσο και της λογιστικής οδηγίας, ενδεχομένως 

σε δύο διαφορετικούς φορείς συλλογής, οι οποίοι δεν θα τηρούν την αρχή “μόνο μία υποβολή”. 

Λαμβάνοντας υπόψη την οδηγία MIFID, οι απαιτήσεις για τις εταιρείες που είναι εισηγμένες σε 

αγορές ανάπτυξης ΜΜΕ θα ήταν αντιπαραγωγικές σε σχέση με τον στόχο διευκόλυνσης της 

πρόσβασης των ΜΜΕ στις κεφαλαιαγορές. 

Υποστηρίζουμε τους στόχους του ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης, ωστόσο, κατά την 

άποψή μας, ορισμένες πτυχές της πρότασης θα έπρεπε να είχαν αντιμετωπιστεί καλύτερα.» 
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Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 5 

σημείο «Α»: 

Τροποποιητική οδηγία Omnibus σχετικά με το ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο 

πρόσβασης (ΕΕΣΠ) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΒΟΥΛΓΑΡΙΑΣ 

«Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας αναγνωρίζει τις δυνατότητες του ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης 

να συμβάλει στην επίτευξη των στόχων της Ένωσης Κεφαλαιαγορών. Ωστόσο, προκειμένου το ευρωπαϊκό 

ενιαίο σημείο πρόσβασης να στεφθεί με επιτυχία, πιστεύουμε ότι είναι σημαντικό να διασφαλιστεί μια καλά 

σταθμισμένη προσέγγιση σε σχέση με τη δημιουργία της πλατφόρμας όσον αφορά το φάσμα των 

πληροφοριών που πρέπει να παρέχονται, το χρονοδιάγραμμα και το κόστος. Στο πνεύμα αυτό, είναι 

σημαντικό να συμπεριληφθούν στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης πληροφορίες που είναι σημαντικές 

για τους επενδυτές και για τη δημοσίευση των οποίων το κόστος δεν υπερβαίνει τα οφέλη. 

Κατά την αντίληψή μας, ορισμένα μέρη της πρότασης μπορούσαν να είχαν αποτελέσει αντικείμενο 

περαιτέρω αξιολόγησης και βελτιώσεων βάσει διεξοδικής ανά πράξη συζήτησης, προκειμένου να 

αποφευχθούν περιττές επιβαρύνσεις και κόστη τόσο για τις οντότητες όσο και για τους φορείς συλλογής. 

Παράδειγμα τέτοιων μερών είναι οι προτεινόμενες τροποποιήσεις στην οδηγία Omnibus για το ευρωπαϊκό 

ενιαίο σημείο πρόσβασης όσον αφορά τη λογιστική οδηγία και την οδηγία για τις αγορές 

χρηματοπιστωτικών μέσων (MIFID). Οι τροποποιήσεις της λογιστικής οδηγίας συνεπάγονται δυσανάλογη 

υποχρέωση για τις μη εισηγμένες εταιρείες να δημοσιεύουν οικονομικές εκθέσεις στο ευρωπαϊκό ενιαίο 

σημείο πρόσβασης. Επιπλέον, οι διατάξεις οδηγούν σε αλληλεπικάλυψη των πληροφοριών που 

υποβάλλονται από τις ίδιες οντότητες —για παράδειγμα, οι εισηγμένες εταιρείες θα πρέπει να υποβάλλουν 

πληροφορίες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης βάσει τόσο της οδηγίας για τη διαφάνεια όσο και της 

λογιστικής οδηγίας, ενδεχομένως σε δύο διαφορετικούς φορείς συλλογής, οι οποίοι δεν θα τηρούν την αρχή 

“μόνο μία υποβολή”. Λαμβάνοντας υπόψη την οδηγία MIFID, οι απαιτήσεις για τις εταιρείες που είναι 

εισηγμένες σε αγορές ανάπτυξης ΜΜΕ θα ήταν αντιπαραγωγικές σε σχέση με τον στόχο διευκόλυνσης της 

πρόσβασης των ΜΜΕ στις κεφαλαιαγορές. 

Υποστηρίζουμε τους στόχους του ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης, ωστόσο, κατά την άποψή μας, 

ορισμένες πτυχές της πρότασης θα έπρεπε να είχαν αντιμετωπιστεί καλύτερα.» 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 6 

σημείο «Α»: 

Τροποποιητικός κανονισμός Omnibus σχετικά με το ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο 

πρόσβασης (ΕΕΣΠ) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΒΟΥΛΓΑΡΙΑΣ 

«Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας αναγνωρίζει τις δυνατότητες του ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης 

να συμβάλει στην επίτευξη των στόχων της Ένωσης Κεφαλαιαγορών. Ωστόσο, προκειμένου το ευρωπαϊκό 

ενιαίο σημείο πρόσβασης να στεφθεί με επιτυχία, πιστεύουμε ότι είναι σημαντικό να διασφαλιστεί μια καλά 

σταθμισμένη προσέγγιση σε σχέση με τη δημιουργία της πλατφόρμας όσον αφορά το φάσμα των 

πληροφοριών που πρέπει να παρέχονται, το χρονοδιάγραμμα και το κόστος. Στο πνεύμα αυτό, είναι 

σημαντικό να συμπεριληφθούν στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης πληροφορίες που είναι σημαντικές 

για τους επενδυτές και για τη δημοσίευση των οποίων το κόστος δεν υπερβαίνει τα οφέλη. 

Κατά την αντίληψή μας, ορισμένα μέρη της πρότασης μπορούσαν να είχαν αποτελέσει αντικείμενο 

περαιτέρω αξιολόγησης και βελτιώσεων βάσει διεξοδικής ανά πράξη συζήτησης, προκειμένου να 

αποφευχθούν περιττές επιβαρύνσεις και κόστη τόσο για τις οντότητες όσο και για τους φορείς συλλογής. 
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Παράδειγμα τέτοιων μερών είναι οι προτεινόμενες τροποποιήσεις στην οδηγία Omnibus για το 

ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης όσον αφορά τη λογιστική οδηγία και την οδηγία για τις 

αγορές χρηματοπιστωτικών μέσων (MIFID). Οι τροποποιήσεις της λογιστικής οδηγίας 

συνεπάγονται δυσανάλογη υποχρέωση για τις μη εισηγμένες εταιρείες να δημοσιεύουν οικονομικές 

εκθέσεις στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης. Επιπλέον, οι διατάξεις οδηγούν σε 

αλληλεπικάλυψη των πληροφοριών που υποβάλλονται από τις ίδιες οντότητες —για παράδειγμα, 

οι εισηγμένες εταιρείες θα πρέπει να υποβάλλουν πληροφορίες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο 

πρόσβασης βάσει τόσο της οδηγίας για τη διαφάνεια όσο και της λογιστικής οδηγίας, ενδεχομένως 

σε δύο διαφορετικούς φορείς συλλογής, οι οποίοι δεν θα τηρούν την αρχή “μόνο μία υποβολή”. 

Λαμβάνοντας υπόψη την οδηγία MIFID, οι απαιτήσεις για τις εταιρείες που είναι εισηγμένες σε 

αγορές ανάπτυξης ΜΜΕ θα ήταν αντιπαραγωγικές σε σχέση με τον στόχο διευκόλυνσης της 

πρόσβασης των ΜΜΕ στις κεφαλαιαγορές. 

Υποστηρίζουμε τους στόχους του ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης, ωστόσο, κατά την 

άποψή μας, ορισμένες πτυχές της πρότασης θα έπρεπε να είχαν αντιμετωπιστεί καλύτερα.» 
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